
BECETEL
Becetel kan niet aansprakelijk gesteld 
worden voor persoonlijke ongevallen of 
beschadigingen aan persoonlijke goederen 
van deelnemers. Alle deelnemers worden 
bijgevolg verzocht een eigen verzekering af 
te sluiten.

Becetel décline toute responsabilité pour 
tout dommage corporel ou matériel, por-
tant atteinte à un participant. Le participant 
doit donc veiller à être couvert par une 
assurance.

Uw adresgegevens worden door Becetel in 
een bestand opgenomen zodat wij U op de 
hoogte kunnen houden van onze toekom-
stige activiteiten. Overeenkomstig de wet 
van 8/12/1992 tot bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer ten opzichte van de 
verwerking van persoonsgegevens, heeft 
U recht op inzage, correctie of schrapping 
van de door Becetel bewaarde informatie.

Vos coordonnées seront reprises dans un 
fichier de Becetel, qui nous permettra de 
vous tenir informé(e) de nos activités futu-
res. Conformément à la loi relative à la pro-
tection de la vie privée par rapport au trai-
tement des données à caractère personnel 
du 8/12/92, vous avez le droit d'obtenir des 
informations sur les données de ce fichier 
vous concernant ainsi que la possibilité de 
les corriger.

Verantwoordelijke uitgever / éditeur responsable:
Philippe Vanspeybroeck
Becetel® vzw - Gontrode Heirweg 130
9090 Melle - Belgium

informations pratiques
   praktische inlichtingen

PLAATS / LIEU De inschrijving omvat de deelname aan het symposium, 
referatenbundel, koffie en lunch.

Le droit d'inscription inclus la participation au symposium, 
le recueil, le café et le lunch.

De studiedag is bedoeld voor aannemers, water- en gasdis-
tributiemaatschappijen, telecombedrijven, de industrie, de 
openbare besturen, diverse nutsbedrijven alsook producen-
ten van grondstoffen, leidingen en toebehoren.

La journée d’étude s'adresse aux entrepreneurs, sociétés 
de distribution d’eau et de gaz, sociétés de télécommunica
tion, industries, institutions publiques, différentes entreprises 
d’utilité publique ainsi qu'aux producteurs de matières pre-
mières, conduites et accessoires.

Bij annulering van uw inschrijving na 20 november 2016 
zullen administratiekosten in rekening gebracht worden 
die 20 % bedragen van de deelnemingsbijdrage. Het niet 
bijwonen van de studiedag kan achteraf geen aanleiding 
geven tot enige terugvordering. Annulering van de inschrij-
ving of vervanging van een persoon dienen schriftelijk (fax 
of e-mail) bevestigd te worden.

En cas d’annulation de votre inscription après le 20 novem-
bre 2016, nous nous verrons obligés de vous facturer les 
frais administratifs qui s’élèvent à 20% du montant de 
l’inscription. En cas de non participation, aucun rembour-
sement ne sera effectué. Nous vous remercions de bien 
vouloir nous communiquer les annulations ou les remplace-
ments éventuels par écrit (télécopie ou e-mail).
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N O V E M B E R 
N O V E M B R E29 2016

S Y M P O S I U M  2 0 1 6

Congrescentrum DE MONTIL
Moortelstraat 8 - B-1790 ESSENE (Affligem)

Tel +32 (0) 2 583 00 70  -  Fax +32 (0) 2 583 00 80

info@demontil.com
www.demontil.com



24rd International Plastics Pipes
Conference & Exhibition



Terugzenden of faxen vóór 18 november 2016 naar:
A renvoyer ou à faxer avant le 18 novembre 2016 à:
Mail or fax before 18 November 2016 to:

BECETEL • Gontrode Heirweg 130 • B-9090 Melle
Tel: +32 (0) 9 272 50 70 • Fax: +32 (0) 9 272 50 72

Firma/Société/Company:	

Dhr./Mr. - Mevr./Mme/Mrs.:	

Adres/Adresse/Address:

	

Tel/Tél:	

Fax:	

E-mail:	

BTW/TVA/VAT:	

Schrijft zich in voor de studiedag van 29/11/2016
S’inscrit pour la journée d’étude du 29/11/2016
Registers for the symposium of 29/11/2016

•	 lid/membre/member BECETEL	 € 199 (+ 21% BTW)
•	 niet-lid/non-membre/non-member	 € 255 (+ 21% TVA)

De inschrijving omvat de deelname aan het symposium, 
referatenbundel, koffie en lunch (buffet).
Le droit d’inscription inclus la participation au symposium,  
le recueil, le café et le lunch (buffet).
The registration includes participation to the symposium,  
the lectures, coffee and lunch (buffet).

Datum/Date:

Handtekening/Signature:

SYMPOSIUM BECETEL 2016
Inschrijving kan ook online 

Il est également possible de s'inscrire online
You can also register online

www.becetel.be

antwoordkaart
bulletin d’inscription

registration form
• BECETEL 

• DE WATERGROEP

• DYKA PLASTICS 

• EMMER SERVICE 

• ETEC

• GEBERIT  

• GEORG FISCHER +GF+

• HSF

• HYDROKO – RACI BELGIUM

• KABELWERK EUPEN

• NUPI INDUSTRIE ITALIANE S.p.A.

• OMICRON BENELUX

• PIPELIFE BELGIUM 

• PROFILPLAST PIPESYSTEMS

• STP ACUSTER

• VIGOTECAKATHERM

• WAVIN BELGIUM

08.00 Opening tentoonstelling – Ontvangst, koffie 
Ouverture de l’exposition – Accueil, café
Opening exhibition – Reception, coffee

09.20 Verwelkoming – Accueil – Welcoming 
Becetel – Prof. ir. Philippe Vanspeybroeck

09.30 Hydrokonekt Smart: Controle op de meetlijn
Hydroko – Jan Van Cappellen 

09.55 Corrosie in de bouwsector
DeCelCor – Prof. dr. ir. Jacques Defrancq 

10.20 Quality control EF welding HDPE  
BDI Quality Assurance for Butt Fusion HDPE 
Joint Manager
Controlpoint (STP Acuster) – Justyna Jandura

10.45
         

Koffiepauze – Bezoek tentoonstelling
Pause café – Visite de l’exposition
Coffee break – Visit to exhibition

11.10 Long term influence of defects in fusion joints on 
plastics pipes resulting in NDT with Fail/Pass 
criteria
Georg Fischer Piping Systems –  
Jörg Wermelinger 

11.35 Durable coatings of storage tanks, filters in the 
water industry
De Watergroep – Jo Stiers 

12.00 Nieuwigheden voor elektrolasverbindingen
VigotecAkatherm – Guy Cauwels

12.30 Aperitief en lunch – Bezoek tentoonstelling
Apéritif et lunch – visite de l'exposition
Appetiser and lunch – Visit to exhibition

14.30 Developing acceptance criteria for NDT 
inspection of PE Electrofusion joints
Kiwa – Albo van Hateren

14.55 Hydrostatic pressure test for pipelines
Esders (Emmer Service) – Rob Tukker 

15.20 Toepassingsgebied van glasvezelversterkte 
epoxybuizen tot 75 bar
Amerplastics – Patrick Hiltrop

15.45 Evaluation of PAUT on PE Electrofusion welds 
(Non-destructive testing with Phased Array 
Ultrasonic Testing)
Eandis (Synergrid) – Abdelmajid El-Kaddouri

16.15 Vragen – Questions

16.30 Receptie – Réception – Reception

08.00
 -  

18.00   

Doorlopend bezoek tentoonstelling
Visite permanente de l’exposition
Continuous access to the exhibition

Moderator/modérateur: Ph. Vanspeybroeck 

tentoonstellingexposition programma
programme

exhibition program
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